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I. Аннотация 

1. Цель и задачи дисциплины 

Цель дисциплины – изучение ключевых концепций межкультурной коммуни-

кации, анализ влияния культуры на процессы языкового взаимодействия, осво-

ение методов исследования межкультурных контактов. 

Задачи дисциплины: 

 Изучение теоретических основ межкультурной коммуникации; 

 Анализ культурных кодов и их влияния на коммуникацию; 

 Освоение методов исследования и анализа межкультурного взаимодей-

ствия; 

 Развитие навыков эффективной коммуникации в межкультурной среде. 

 2. Место дисциплины в структуре ПА 

Дисциплина является факультативной для подготовки аспирантов. Для её осво-

ения необходимы знания по социолингвистике, когнитивной лингвистике, тео-

рии коммуникации.  

3. Объем дисциплины: 4 зачетные единицы, 144 академических часа, в том чис-

ле: 

контактная аудиторная работа:  

лекции – 6 часов, практические занятия – 6 часов; 

самостоятельная работа:  

132 часа 

4. Планируемые результаты обучения по дисциплине, соотнесенные с 

планируемыми результатами освоения программы аспирантуры 

УК-1 способностью к критическому анализу и оценке современных научных 

достижений, генерированию новых идей при решении исследовательских и практи-

ческих задач, в том числе в междисциплинарных областях 

ПК-3 владением современными методиками поиска, анализа и обработки ма-

териала исследования и проведения эмпирических исследований в сфере лингви-

стики 

 



5. Форма промежуточной аттестации и семестр прохождения зачёт. 

6. Язык преподавания русский. 

 

II. Содержание дисциплины, структурированное по темам (разделам) с 

указанием отведенного на них количества академических часов и видов 

учебных занятий 

 

Учебная программа – наименование 

разделов и тем 

Всего 

(час.) 

Контактная работа (час.) 
Самотель-

ная работа 

(час.) 

Лекции Практические 

(лабораторные) 

занятия 

Раздел 1. Теоретические основы 

межкультурной коммуникации 
48 2 2 44 

- Определение и основные концепции 

межкультурной коммуникации 
    

- Влияние культуры на языковое по-

ведение 
    

- Теории культурных различий в 

коммуникации 
    

Раздел 2. Методы исследования 

межкультурной коммуникации 
48 2 2 44 

- Лингвистические и социокультур-

ные аспекты анализа коммуникации 
    

- Прагматика межкультурного обще-

ния 
    

- Методология изучения культурных 

различий в языке 
    

Раздел 3. Практическое примене-

ние теории межкультурной комму-

никации 

48 2 2 44 

- Коммуникативные стратегии в 

межкультурном взаимодействии 
    

- Анализ языковых барьеров и спосо-

бов их преодоления 
    

- Дискурс и речевые акты в межкуль-

турной коммуникации 

 

    

ИТОГО 144 6 6 132 

 

III. Образовательные технологии  

Учебная программа – 

наименование разделов и тем 
Вид занятия 

Образовательные 

технологии 



Раздел 1. Теоретические основы межкуль-

турной коммуникации 

Лекция, практиче-

ское 

Лекционные 

занятия с 

мультимедий-

ными презен-

тациями; 

Практические 

занятия по 

анализу меж-

культурных 

коммуника-

ций; 

Работа с кор-

пусами тек-

стов и цифро-

выми ресур-

сами по меж-

культурной 

коммуника-

ции; 

Коллективные 

исследования 

по анализу 

межкультур-

ного взаимо-

действия. 

- Определение и основные концепции межкуль-

турной коммуникации 

- Влияние культуры на языковое поведение 

- Теории культурных различий в коммуникации 

Раздел 2. Методы исследования межкультур-

ной коммуникации 

- Лингвистические и социокультурные аспекты 

анализа коммуникации 

- Прагматика межкультурного общения 

- Методология изучения культурных различий в 

языке 

Раздел 3. Практическое применение теории 

межкультурной коммуникации 

- Коммуникативные стратегии в межкультурном 

взаимодействии 

- Анализ языковых барьеров и способов их пре-

одоления 

- Дискурс и речевые акты в межкультурной 

коммуникации 

 

 

IV. Оценочные материалы для проведения текущей и промежуточ-

ной аттестации 

 Контрольные вопросы: тестирование по ключевым темам курса; 

 Практическое задание: анализ особенностей коммуникации в разных 

культурах; 

 Проектная работа: исследование стратегий межкультурного взаимодей-

ствия в различных языках; 

 Защита проекта: представление результатов анализа межкультурного 

общения на научном семинаре. 

 

V. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины 

1) Рекомендуемая литература  

а) Основная литература 



Багана, Ж. Основы теории межкультурной коммуникации : учебное пособие / 

Ж. Батана, Н. И. Дзенс, Ю. Н. Мельникова. — 2-е изд., стер. — Москва : ФЛИНТА, 

2017. - 308 с. - ISBN 978-5-9765-2813-0. - Текст : электронный. - URL: 

https://znanium.ru/catalog/product/1089708 (дата обращения: 07.03.2024). – Режим до-

ступа: по подписке.  

б) Дополнительная литература 

Гузикова, М. О. Основы теории межкультурной коммуникации / Гузикова 

М.О., Фофанова П.Ю., - 2-е изд., стер. - Москва :Флинта, Изд-во Урал. ун-та, 2017. - 

124 с.: ISBN 978-5-9765-3084-3. - Текст : электронный. - URL: 

https://znanium.com/catalog/product/947296 (дата обращения: 07.03.2024). – Режим до-

ступа: по подписке.  

2) Программное обеспечение 

Google Chrome – бесплатное ПО. 

Яндекс Браузер – бесплатное ПО. 

Kaspersky Endpoint Security 10 – УПД № ПК 657 от 29.12.2023. 

Многофункциональный редактор ONLYOFFICE – бесплатное ПО. 

ОС Linux Ubuntu – бесплатное ПО. 

3) Современные профессиональные базы данных и информационные  

справочные системы 

ЭБС Лань https://e.lanbook.com/  

ЭБС Znanium.com https://znanium.com/  

ЭБС Университетская библиотека online https://biblioclub.ru  

ЭБС ЮРАЙТ https://urait/ru/  

ЭБС IPR SMART https://www.iprookshop.ru/ 

ЭБС ТвГУ: http://megapro.tversu.ru/megapro/Web 

Репозиторий ТвГУ: http://eprints.tversu.ru  

VI. Методические материалы для обучающихся по освоению  

дисциплины 

 Методические указания по анализу межкультурной коммуникации; 

 Сборник научных статей по межкультурным исследованиям; 



 Практикум по межкультурному взаимодействию; 

 Рекомендации по использованию цифровых инструментов в анализе 

межкультурной коммуникации; 

 Шаблоны для оформления исследовательских работ. 

 VII. Материально-техническое обеспечение  

Аудитория, оснащенная мультимедийным оборудованием. 

VIII. Сведения об обновлении рабочей программы дисциплины 

№п.п. Обновленный раздел рабочей 

программы дисциплины 

Описание внесенных 

изменений 

Реквизиты документа, 

утвердившего измене-

ния 

1.     

2.     
 


